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			Per als vampirs, les fades, els humans i les SIRENES d’arreu del món!

			 

			Il·lustracions de Mike Love, basades en els dibuixos
originals de Harriet Muncaster
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			Feia un matí radiant sota el mar, i jo estava esmorzant tan ràpid com podia! 

			—Jo també vull anar d’expedició amb l’escola a explorar el mar avui! —va rondinar la meva germanastra, la princesa Delfina, mentre menjava uns cereals cruixents. 

			—Segur que algun dia també hi aniràs amb la teva classe —va dir el meu padrastre, el rei Auster. 
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			No fa gaire temps que la mare es va casar amb l’Auster, o sigui que ara passo la meitat del temps al palau i l’altra meitat amb el pare, en una caseta rosa perla a l’altra banda de Ciutat de Vieira. Al principi em va costar una mica acostumar-m’hi, però ara fins i tot m’agrada. 

			—Estic tan nerviosa…! —vaig exclamar. 

			—Recorda que avui, quan surtis de l’escola, vas a casa del pare —va dir la mare—. Ja he preparat la bossa per a tu i la Tintabelle, i també hi he posat l’estrella flonja. 
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			—Gràcies, mare! 

			La Tintabelle és el meu popet mascota, i l’estrella flonja és el meu peluix preferit. Em vaig empassar l’última cullerada de cereals cruixents i em vaig aixecar de la cadira deixant un rastre de bombolles. Vaig agafar la motxilla, vaig fer una abraçada a la mare i a l’Auster i vaig sortir ràpid per la porta. 

			[image: ]

			Els meus companys de classe estaven tan emocionats com jo per l’excursió. 

			—L’última vegada que vam anar a explorar el mar, vaig trobar una moneda daurada molt brillant! —va explicar la meva amiga Marina. 

			—I jo un diamant de debò! —va afegir en Finn. 
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			—Quan hi vaig anar amb el meu pare l’estiu passat, vaig trobar un braçalet amb penjolls de cristall verd —vaig dir—. El tinc guardat al joier de casa el pare. Potser avui trobaré el collaret de conjunt… 
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			Llavors, la senyoreta Picaclosca va entrar a l’aula carregada amb tot de coses estranyes de color groc fluorescent. 

			—Bon dia, sirenetes! —va dir—. Avui ens posarem una armilla d’alta visibilitat per a l’expedició exploradora. 

			Les va repartir i em vaig quedar mirant la meva amb mala cara. 
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			—Això no s’adiu gens amb el teu estil punk, Maragda! —va dir la Marina, fent una rialleta. 

			Vaig arrufar les celles. No m’agrada que em diguin què m’he de posar. M’agrada el meu estil peculiar. M’agrada el color negre, la purpurina i tot molt gòtic, i aquella armilla no era res de tot això. Però com que tenia moltes ganes d’anar a explorar el mar, me la vaig posar a desgrat. 
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			La senyoreta Picaclosca va picar de mans perquè l’escoltéssim. 

			—Avui explorarem el fons de l’oceà dins el projecte mediambiental «Qui ho troba s’ho queda». Nedarem des de les profunditats màgiques fins que arribem a les aigües superficials, on els humans dipositen la majoria de deixalles, i les recollirem, amb una bossa, una xarxa i un arpó que us donarem. Mantenir net el fons de l’oceà és essencial. 

			—Visca! Tindrem un arpó! —va xisclar en Finn, emocionat. 

			La senyoreta Picaclosca li va llançar una mirada. 

			—Els arpons no són per jugar a fer lluites! —va exclamar—. Ni per punxar-vos les unes a les altres. Queda clar? 

			—Sí, senyoreta Picaclosca —vam contestar totes alhora, fins i tot en Finn. 

			—Molt bé. Reutilitzarem o reciclarem la majoria de coses, però cadascun de vosaltres es quedarà un objecte i després n’escriurà una història. I ara que ho tenim tot clar, poseu-vos en fila i ja podem marxar! 

			Vam nedar en dues files ordenades darrere de la senyoreta Picaclosca, allunyant-nos del centre de Ciutat de Vieira en direcció a les profunditats màgiques. Aviat vam deixar de veure cases i botigues, i el fons de l’oceà es va tornar més agrest, ple de mates d’algues onejant i de petites criatures esmunyedisses. 
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			Un gran tauró platejat ens va passar pel costat, i la senyoreta Picaclosca li va donar uns copets al cap. Jo tenia una mica de por. Totes les criatures del mar són amables amb les sirenes, però els taurons encara em fan esgarrifar! 
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			Ben aviat, amb la llum, l’aigua va adquirir un color d’aiguamarina i, molt més amunt, vaig poder veure la superfície de l’oceà ondulant i guspirejant. Havíem arribat a les aigües poc profundes, les dels humans, i el fons arenós estava ple de coses inusuals i de tots colors. En Finn es va afanyar a punxar una cosa amb l’arpó. 

			—Què és això?! —va preguntar, agitant una capseta a la punta de l’arpó. 

			—Si us plau, no ho remoguis així! —va dir la senyoreta Picaclosca, apartant-se’n una mica—. És un bric de suc, Finn. Posa’l a dins la xarxa i el portarem a reciclar. 

			—Oh, era tan brillant i taronja, que semblava un tresor —va dir en Finn. 

			De seguida ens vam posar tots a treballar, recollint deixalles i buscant algun tresor. La Tintabelle venia darrere nostre deixant un rastre de bombolletes de tinta. 
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			—Què és allò? —va preguntar la Marina, assenyalant una cosa platejada que onejava sobre el terra arenós. 

			Semblava una medusa estranya! 

			—Oh —va dir la Marina, decebuda, mentre ens hi acostàvem—. Només és una bossa de plàstic. 

			—No és només una bossa… 

			A dins hi havia un petit cranc de color ambre atrapat. El vaig alliberar del plàstic i va picar amb les pinces, agraït.

			—Pobret! —vaig dir, mentre ficava la bossa a dins de la meva xarxa—. Imagina’t que no arribem a ser aquí per rescatar-lo. 

			La Marina va fer que sí just quan vam sentir un xiscle allà a prop. 

			—Senyoreta Picaclosca! Senyoreta Picaclosca! Miri què he trobat! 
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			Vam córrer cap a la nostra amiga Oceana, que saltava molt contenta enmig de les altres companyes alçant la mà perquè totes ho poguéssim veure. Tenia un anell amb un robí de debò, enorme i brillant! 

			—Mare meva! —va exclamar la senyoreta Picaclosca, mentre agafava la mà de l’Oceana i observava amb admiració aquella preciositat—. Això sí que és un tresor… Bona feina, Oceana. Estic segura que escriuràs una història fantàstica sobre aquest anell per al projecte.
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			Com m’agradaria haver-lo trobat jo! Sabia exactament el tipus d’història que hauria escrit sobre un tresor tan brillant com aquell, plena de pirates, naufragis i màgia! 

			—Potser hi ha més joies per aquí —va dir la Marina, esperançada—. Va, a veure si en trobem! Som-hi, Maragda! 
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